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«Bisse de Saxon»,
Ängste Suone des Wallis,

äus dem Jahr 1935.
isse de Saxon, le plus

9 bisse du Valais, 1935.

Fonds Landschaft Schweiz / Fonds Suisse pour le Paysage (3)

Vom Segen der «heiligen Wasser»
Wer im Wallis nach heiligen Landschaften sucht, findet Kulturlandschaften,
die ihre Existenz «heiligen Wassern» verdanken: den traditionellen
Bewässerungskanälen Suonen. Sie erfahren wieder mehr Wertschätzung.

Des bienfaits des «eaux saintes»
Celui ou celle qui recherche des paysages sacres en Valais trouve des

paysages culturaux, qui doivent leur existence aux «eaux saintes»:
les traditionnels canaux d'irrigation appeles hisses. Nous assistons
actuellement ä leur revalorisation.

Bruno Vanoni

«Da ragen, vom Weg nur durch die schreckliche,

trichterartige Schlucht der Glotter getrennt, die Weißen

Bretter, drei senkrechte und glatte Felswände, die aus

der Tiefe der Schlucht wie weiße unbeschriebene
Tafeln bis zum Gletscher und ewigen Schnee des

Glottergrates ansteigen.»
So hat der Schriftsteller Jakob Christoph Heer

1898 die fiktive Landschaft beschrieben, die im

Zentrum seines mehrfach verfilmten Heimatromans «An

heiligen Wassern» steht. Bereits in der Schilderung
der Schauplätze baute er dramatisierende Spannung
auf, bevor er zurtitelgebenden Sache kam: «Zwischen

«Separees du chemin par les seules gorges affreuses
de la Glotter, se dressent les «Weiße Bretter», trois
falaises lisses et verticales, qui s'elevent, telles des

tableaux vierges de toute inscription, du plus profond
des gorges jusqu'au glacier et aux neiges eternelles
du Glottergrat.»

C'est ainsi que l'ecrivain Jakob Christoph Heer

decrivit, en 1898, le paysage fictif au coeur de son ro-
man du terroir «An heiligen Wassern» (Les eaux

saintes). L'auteur place dejä une tension dramatique
dans la simple description des lieux, avant meme
d'aborder le theme du titre: «Les trois falaises sont
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den drei Wänden ziehen sich zwei tiefe wilde Graben,
in denen sich ausgewitterte Felsen, Klippen und Türme

erheben, ebenfalls bis in die Höhe ewigen Winters.
In halber Höhe aber geht wie eine dunkle Linie die

Leitung der heiligen Wasser quer über die Felsen.»

Zeitzeugen und kulturelle Schätze

Hölzerne Wasserleitungen, die über schwindelerregendem

Abgrund senkrechte Felswände durchqueren:

Das sind die Bilder, die wir uns heute noch von

den «heiligen Wassern» machen - von den traditionsreichen

Wasserleitungen in der Walliser Gebirgslandschaft.

Diese Suonen, ursprünglich auch Wasserfuhren,

Wasserleiten oder französisch «bisses» genannt,

bringen seit Jahrhunderten das (Schmelz-)Wasser

aus abgelegenen Seitentälern und Gletschergebieten

separees par deux profondes gorges d'oü emergent
des roches aux formes etranges, des pics et des tou-

relles, qui s'elevent egalement jusqu'ä l'altitude de

l'hiver permanent. A mi-hauteur, le canal des eaux

saintes traverse pourtant, comme une ligne sombre,

ces precipices effrayants.»

Temoins d'une epoque et tresors culturels
Des conduites en bois qui traversent des falaises
verticales ä des hauteurs vertigineuses: teile est

l'image que nous nous faisons, aujourd'hui encore,
de ces «eaux saintes» - les canaux d'irrigation tradi-
tionnels des montagnes valaisannes. Depuis des

siecles, ces bisses, (Suonen en allemand), conduisent
les eaux de fönte des glaciers et des vallees laterales

jusqu'aux champs, aux pres et aux vignes amenages

2 «Bisse des Ravines»,
Bruson. Wo es möglich
war, versuchte der Verein
«Pour la valorisation du

patrimoine de Bruson»
die wiederhergestellte
Suone offen zu führen.
Bisse des Ravines, Bruson-
Dans la mesure du
possible, l'Association pour 13

valorisation du patrimoine
de Bruson s'est efforcee
de faire couler ce bisse ä

ciel ouvert.

3 Suone / Bisse de «Ni-
wärch», Baltschiedertal/
Vallee de Baltschieder /
Ausserberg.
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zu den bewirtschafteten Acker-, Wiesland- und

Rebflächen im niederschlagsarmen Rhonetal. Beinahe

2000 Kilometer Suonen sind bis heute schätzungsweise

erhalten geblieben und weiterhin in Betrieb - als

eindrückliche Zeugen des Überlebenskampfes früherer

Generationen wie auch als Meisterwerke traditioneller

Handwerks- und Baukunst.

Beeindruckende Bauweisen

Ursprünglich nur aus Holz und Steinen erbaut, da

ohne Bindemittel und Eisenanker an lotrechten Felsen

aufgehängt, dort in den Boden gegraben und mit

aufgestellten Steinplatten befestigt, zuweilen auch

in Metallrinnen und Stollen verlegt: Die Suonen sind

vielfältigen Bauweisen zu verdanken. Aber stets führen

sie wie Lebensadern durch die Kulturlandschaft,

die ohne sie nicht entstanden wäre und nicht

Bestand hätte. Die traditionelle Bewässerung hat die

Bewirtschaftung ausgedehnter Flächen im Wallis

überhaupt erst ermöglicht. Sie begünstigt im

Unterschied zu modernen Beregnungsanlagen kleinräu-

mig gegliederte Lebensräume mit einer entsprechenden

hohen Vielfalt an Tier- und Pflanzenarten.

Und weil sich entlang der Suonen vielerorts auch gut

wandern lässt, ermöglichen sie vielen Menschen

wohltuende Bewegung in der Natur und reizvolle

Landschaftserlebnisse.

Zwischen Vergangenheit und Zukunft

Der traditionelle Nutzen der Suonen für die Landwirtschaft,

aber auch ihre zunehmend wahrgenommenen

Vorzüge für die Biodiversität und den Tourismus,

haben in den letzten Jahren die Bemühungen verstärkt,

sie zu erhalten und als Bauwerke zu erneuern. Heute

sind einige Suonen, die im letzten Jahrhundert in

Betonkanäle und Röhren gezwängt oder ganz aufgegeben

wurden, wieder hergestellt und in ihren ursprünglichen,

naturnahen Zustand zurückversetzt worden.

Der Fonds Landschaft Schweiz FLS hat, seit seiner

Gründung zur 700-Jahr-Feier der Eidgenossenschaft

im Jahr 1991, rund 50 Projekte zur Instandstellung

von Suonen unterstützt.

Die bisher eingesetzten drei Millionen Franken

flössen etwa in die Erhaltung der längsten Suone

des Wallis, der 32 Kilometer langen «Bisse de Sa-

xon», in die aufwendige Erhaltung des «Torrent

Neuf» in Saviese, in die Suonenlandschaft von Zen-

eggen oder neuerdings auch in die Reaktivierung der

«Bisse des Ravines» in Bruson. Getreu seinem

gesetzlichen Auftrag unterstützt der FLS nur Suonen-

Projekte, die (auch) der landwirtschaftlichen

Bewirtschaftung dienen, eine landschaftsökologische

Funktion haben und fachkundig in traditioneller

Bauweise ausgeführt werden.

Wer derart erneuerte Suonen besichtigt und

erwandert, kann sich zurückversetzt fühlen in die Zeit

des eingangs erwähnten, fast millionenfach verkauften

Heimatromans: «Die heiligen Wasser fließen, sie

rauschen und spenden Segen.»

sur les flancs de la vallee du Rhone, au climat parti-

culierement sec. On estime ä pres de 2000

kilometres la longueur totale des bisses qui sont,

aujourd'hui encore, entretenus et utilises - ä la fois

temoins remarquables de la lutte pour la survie des

generations passees et chefs-d'oeuvre de l'artisanat

traditionnel.

Ouvrages impressionnants
Initialement realises exclusivement en bois et en

pierres, car ancres dans les falaises sans liant ni

pieces metalliques, creuses dans le sol et consoli-

des au moyen de dalles de pierre, parfois places

dans des caniveaux metalliques ou des galeries, les

bisses presentent des modes de construction varies.

Mais tous constituent des arteres vitales pour les

paysages culturaux qu'ils traversent et qui n'au-

raient pu se developper ni se maintenir sans eux. Ce

n'estquegräceäce Systeme d'irrigation traditionnel

que de grandes surfaces du Valais ont pu etre ex-

ploitees. Contrairement aux installations d'irrigation

modernes par aspersion, ils favorisent de petits

habitats avec une diversite elevee d'especes

animates et vegetales. Et comme ces bisses sont sou-

vent longes par des chemins agreables, ils per-

mettent ä de nombreuses personnes de faire de

l'exercice en pleine nature et au coeur de paysages

attrayants.

Entre passe et avenir

Les avantages traditionnels des bisses pour l'agri-

culture, mais aussi leur interet pour la biodiversite et

letourisme.dontonprenddeplusenplus conscience,

ont conduit ä une multiplication des efforts visant ä

maintenir et ä rehabiliter ces bisses. Aujourd'hui,

plusieurs bisses qui, au siecle dernier, avaient ete

enfermes dans des canaux ou des tuyaux en beton,

voire entierement abandonnes, ont ete remis dans

leur etat originel, proche de la nature. Depuis sa fon-

dation ä l'occasion du 7004,,,e anniversaire de la

Confederation, en 1991, le Fonds suisse pour le pay-

sage FSP a soutenu une cinquantaine de projets de

rehabilitation de bisses.

Les trois millions de francs engages jusqu'ici ont

ete consacres ä l'entretien du bisse de Saxon, le plus

long bisse du Valais avec ses 32 kilometres, du bisse

du Torrent Neuf ä Saviese et du paysage de bisses de

Zeneggen ainsi que, recemment, ä la reactivation du

bisse des Ravines, ä Bruson. Conformement ä son

mandat legal, le FSP ne soutient que des projets de

bisses qui servent (egalement) ä l'entretien du

paysage, qui ont une fonction ecologique et qui peuvent

etre realises selon des methodes de construction tra-

ditionnelle.
Celui qui longe ces bisses renoves sur les chemins

de randonnee pourra se sentir comme au temps du

roman mentionne au debut et vendu ä pres d'un million

d'exemplaires: «Les eaux saintes coulent, elles

bruissent et nous offrent leurs bienfaits.»
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